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Deuteronomium 17. 14-15, 18-20

Ioan 5. 36b-47
Cedwir pob hawl. Ni ellir atgynhyrchu, na chadw ar system adfer, unrhyw 

ran o’r cyhoeddiad hwn, na’i drosglwyddo mewn unrhyw ddull na thrwy 

unrhyw gyfrwng, electronig, mecanyddol, llungopïo, recordio nac arall, heb ganiatâd ysgrifenedig ymlaen llaw oddi wrth ddeiliad yr hawlfraint priodol, ac eithrio fel y caniateir isod.

Atgynhyrchu:

Gellir storio ac atgynhyrchu’r ddogfen hon i’w defnyddio’n ddi-dâl ar yr amod na werthir mo’r copïau, na chynhyrchir mwy na 500 copi a bod enw’r plwyf, y gadeirlan neu’r sefydliad yn ymddangos ar y clawr blaen neu ar y dudalen gyntaf neu fel pennawd neu droednodyn ar ddalen sengl. Dylid cynnwys y gydnabyddiaeth a ganlyn:
Testun allan o Gair yr Arglwydd 2011 – yr Eglwys yng Nghymru
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Hawlfraint      Cyhoeddiadau’r Eglwys yng Nghymru 2011.
Gwybodaeth am ffynonellau:

Colectau a Gweddïau Ôl-Gymun o’r llyfr Y Calendr Newydd a’r Colectau 

Hawlfraint     Corff Cynrychiolwyr yr Eglwys yng Nghymru 2003

ISBN – 1853115495

Salmau Pwyntiedig o’r llyfr Gweddi Ddyddiol
Hawlfraint     Corff Cynrychiolwyr yr Eglwys yng Nghymru 2010

ISBN – 9781853119347

Defnyddiwyd a Salms trwy ganiatâd ddyfyniadau o’r Beibl Cymraeg Newydd a’r Beibl Cymraeg Newydd Diwygiedig 2004     Cymdeithas (Brydeinig a Thramor) y Beibl. Cedwir pob hawl.
Colect 126
Cyfoes
O Arglwydd bendigaid,

a beraist fod yr holl ysgrythur lân

yn ysgrifenedig i’n haddysgu ni,

cynorthwya ni i wrando arni,

ei darllen, ei chwilio, ei dysgu ac ymborthi arni

fel, trwy amynedd, a chymorth dy air sanctaidd

y cofleidiwn ac y daliwn ein gafael yn wastadol

yng ngobaith y bywyd tragwyddol,

a roddaist i ni yn ein Hiachawdwr Iesu Grist,

sy’n fyw ac yn teyrnasu gyda thi

a’r Ysbryd Glân,

yn un Duw, yn awr ac am byth.

Ôl Gymun 127
Dduw grasol,

rhoes dy Fab Iesu Grist 

fara ei fywyd

a gair ei deyrnas

yn fwyd i’r newynog:

adnewydda dy bobl â’th ras nefol,

ac yn ein holl wendid

cynnal ni trwy dy wir a’th fywiol fara,

ef sy’n fyw ac yn teyrnasu,

yn awr ac am byth.

Nehemeia 8. 1-4a, [5, 6,] 8-12
1-4a
Pan ddaeth y seithfed mis, a'r Israeliaid erbyn hyn yn eu trefi, ymgasglodd yr holl bobl fel un yn y sgwâr sydd o flaen Porth y Dŵr. Yna dywedasant wrth Esra yr ysgrifennydd am ddod â llyfr cyfraith Moses, sef yr un a orchmynnodd yr ARGLWYDD i Israel. Ar y dydd cyntaf o'r seithfed mis daeth Esra yr offeiriad â'r gyfraith o flaen y gynulleidfa, yn wŷr a gwragedd, pawb a fedrai ddeall yr hyn a glywai. Darllenodd rannau ohoni, o doriad gwawr hyd hanner dydd, yng ngŵydd y gwŷr a'r gwragedd oedd yn medru deall, gan wynebu'r sgwâr o flaen Porth y Dŵr; a gwrandawodd pawb yn astud ar lyfr y gyfraith. Safodd Esra yr ysgrifennydd ar bulpud pren oedd wedi ei wneud i'r diben.
[5, 6]
Agorodd Esra y llyfr yng ngolwg yr holl bobl, oherwydd yr oedd ef yn uwch na hwy, a phan agorodd y llyfr, safodd pawb ar eu traed. Bendithiodd Esra yr ARGLWYDD, y Duw mawr, ac atebodd yr holl bobl, "Amen, Amen", gan godi eu dwylo ac ymgrymu ac addoli'r ARGLWYDD â'u hwynebau tua'r ddaear.
8-12

Yr oeddent yn darllen o lyfr cyfraith Dduw, ac yn ei gyfieithu a'i esbonio fel bod pawb yn deall y darlleniad. 

Yna dywedodd Nehemeia y llywodraethwr ac Esra yr offeiriad a'r ysgrifennydd, a'r Lefiaid oedd yn hyfforddi'r bobl, wrth yr holl bobl, "Y mae heddiw yn ddydd sanctaidd i'r ARGLWYDD eich Duw; peidiwch â galaru nac wylo." Oherwydd yr oedd pawb yn wylo wrth wrando ar eiriau'r gyfraith. Yna fe ddywedodd wrthynt, "Ewch, bwytewch ddanteithion ac yfwch win melys a rhannwch â'r sawl sydd heb ddim, oherwydd mae heddiw yn ddydd sanctaidd i'n Harglwydd; felly, peidiwch â galaru, oherwydd llawenhau yn yr ARGLWYDD yw eich nerth." A thawelodd y Lefiaid yr holl bobl a dweud, "Byddwch ddistaw; peidiwch â galaru, oherwydd y mae heddiw yn ddydd sanctaidd." Yna aeth pawb i ffwrdd i fwyta ac yfed ac i rannu ag eraill ac i orfoleddu, oherwydd yr oeddent wedi deall yr hyn a ddywedwyd wrthynt.
Salm 119. 9-16
Testun Beiblaidd 
Sut y ceidw'r ifanc ei lwybr yn lân? Trwy gadw dy air di. Fe'th geisiais di â'm holl galon; paid â gadael imi wyro oddi wrth dy orchmynion. Trysorais dy eiriau yn fy nghalon rhag imi bechu yn dy erbyn. Bendigedig wyt ti, O ARGLWYDD; dysg i mi dy ddeddfau. Bûm yn ailadrodd â'm gwefusau holl farnau dy enau. Ar hyd ffordd dy farnedigaethau cefais lawenydd sydd uwchlaw pob cyfoeth. Byddaf yn myfyrio ar dy ofynion di, ac yn cadw dy lwybrau o flaen fy llygaid. Byddaf yn ymhyfrydu yn dy ddeddfau, ac nid anghofiaf dy air. 

Salm 119. 9-16
Salmau Pwyntiedig 
Sut y ceidw’r ifanc ei / lwybr yn / lân? :

Trwy / gadw • dy / air – / di.

Fe’th geisiais di / â’m holl / galon :

paid â gadael imi wyro / oddi / wrth • dy orch/mynion.

Trysorais dy eiriau / yn fy / nghalon :

rhag imi / bechu / yn dy / erbyn.

Bendigedig wyt / ti, O / Arglwydd :

dysg / i mi / dy–/ddeddfau.

Bûm yn ailadrodd / â’m gwe/fusau :

holl / farnau / dy – / enau.

Ar hyd ffordd dy / farne•di/gaethau :

cefais lawenydd / sydd uwch/law pob / cyfoeth.

Byddaf yn myfyrio ar dy o/fynion / di :

ac yn cadw dy / lwybrau • o / flaen fy / llygaid.

Byddaf yn ymhyfrydu / yn dy / ddeddfau :

ac / nid ang/hofiaf • dy / air.
Colosiaid 3. 12-17
Am hynny, fel etholedigion Duw, sanctaidd ac annwyl, gwisgwch am-danoch dynerwch calon, caredigrwydd, gostyngeiddrwydd, addfwynder ac amynedd. Goddefwch eich gilydd, a maddeuwch i'ch gilydd os bydd gan rywun gŵyn yn erbyn rhywun arall; fel y maddeuodd yr Arglwydd i chwi, felly gwnewch chwithau. Tros y rhain i gyd gwisgwch gariad, sy'n rhwymyn perffeithrwydd. Bydded i dangnefedd Crist lywodraethu yn eich calonnau; i hyn y cawsoch eich galw, yn un corff. A byddwch yn ddiolchgar. Bydded i air Crist breswylio ynoch yn ei gyfoeth. Dysgwch a rhybuddiwch eich gilydd gyda phob doethineb. Â chalonnau diolchgar canwch i Dduw salmau ac emynau a chaniadau ysbrydol. Beth bynnag yr ydych yn ei wneud, ar air neu ar weithred, gwnewch bopeth yn enw yr Arglwydd Iesu, gan roi diolch i Dduw, y Tad, drwyddo ef. 
Mathew 24. 30-35
A'r pryd hwnnw ymddengys arwydd Mab y Dyn yn y nef; y pryd hwnnw bydd holl lwythau'r ddaear yn galaru, a gwelant Fab y Dyn yn dyfod ar gymylau'r nef gyda nerth a gogoniant mawr. Ac fe anfona ei angylion wrth sain utgorn mawr, a byddant yn cynnull ei etholedigion o'r pedwar gwynt, o un eithaf i'r nefoedd hyd at y llall. 

"Dysgwch wers oddi wrth y ffigysbren. Pan fydd ei gangen yn ir ac yn dechrau deilio, gwyddoch fod yr haf yn agos. Felly chwithau, pan welwch yr holl bethau hyn, byddwch yn gwybod ei fod yn agos, wrth y drws. Yn wir, 'rwy'n dweud wrthych, nid â'r genhedlaeth hon heibio nes i'r holl bethau hyn ddigwydd. Y nef a'r ddaear, ânt heibio, ond fy ngeiriau i, nid ânt heibio ddim. 
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